
LXVII.

THE LOVE OF THE CHURCH UNTO CHRIST.

Song of Solomon I. 14.

My beloved is unto me as a cluster of camphire in the
vineyards of En-gedi.



HRIST.

Song of Solomon I. 14.

LATIN.

1 Botrus cypri dilectus meus mihi, in vineis Engaddi.

FRENCH.

Mon bien-aime m'est comme une grappe de troene
dans les vignes d'Hengue'di.

ITALIAN.

II mio amico m'e un grappolo di cipro nelle vigne
d'En-ghedi.

SPANISH.

Racimo de cypro es mi amado para mi *n las viftaa
de Engaddi.
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